
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES - 6.8MM WESTERN BULLET
SEATER DIE

Forster Reloading Dies are of excellent quality and provide the reloader with the
ability to produce concentric rounds time and time again. Each die is
manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature their
Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split ring
instead of tightening a screw directly into the threads of the die. The Forster Ultra
Seater includes all of the features of the Forster Bench Rest Seater Die above,
plus an ultra accurate micrometer adjustment. This micrometer adjustment allows
you to adjust bullet seating depth from .0005 inch to .001 inch increments, and
makes switching bullets easy - just dial back to your previous recorded setting.
Forster Ultra Seaters make fine tuning your bullets to the lands of your rifling
simple.

Attributes

Name: 6.8MM WESTERN BULLET SEATER DIE
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 430107332
Mfr. No.: U00067
Cartridge: 6.8 mm Western
Diameter (in): -
Die Style: Bullet Seating Die
Delivery weight: 0.585kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 32mm
Shipping length: 159mm
UPC: 757253990342

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES von Forster Products, Inc. Diese
Matrizen sind für die Herstellung von hochwertigen, konzentrischen Hülsen konzipiert. Um Ihre Sicherheit und die
sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie stets auf eine sichere Verwendung des Produkts, insbesondere bei der Handhabung von
Werkzeugen.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Informieren Sie sich über die geltenden Sicherheitsstandards und Vorschriften in Ihrem Land.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während der Nutzung.
Stellen Sie sicher, dass die Matrize ordnungsgemäß installiert ist, bevor Sie mit der Verwendung beginnen.
Überprüfen Sie die Matrize regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie das Produkt
nicht, wenn es beschädigt ist.
Achten Sie darauf, dass sich keine Gegenstände im Arbeitsbereich befinden, die die Verwendung des
Produkts gefährden könnten.
Halten Sie sich an die empfohlenen Einstellungen und Anpassungen, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation der Matrize:

Reinigen Sie die Matrize und den Sitzbereich gründlich, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Befestigen Sie die Matrize sicher an der Ladepresse, indem Sie die entsprechenden Schrauben
festziehen.
Überprüfen Sie, ob die Matrize fest sitzt und sich nicht bewegt.

Verwendung der Matrize:

Stellen Sie die MikrometerEinstellung auf die gewünschte Geschosssetzungstiefe ein.
Führen Sie die Hülsen vorsichtig in die Matrize ein und achten Sie darauf, dass sie korrekt positioniert
sind.
Betätigen Sie die Ladepresse langsam und gleichmäßig, um ein gleichmäßiges Ergebnis zu erzielen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Ergebnisse und passen Sie die Einstellung bei Bedarf an.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie die Matrize nach jedem Gebrauch, um die Lebensdauer zu verlängern.
Lagern Sie die Matrize an einem trockenen, sicheren Ort, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Teile gemäß den geltenden lokalen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Recyceln Sie Materialien, wenn möglich, um die Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
die zuständige Stelle in Ihrem Land. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zum Produkt bereitzuhalten,
um eine schnelle und effiziente Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, sicherheitsbewusst zu handeln und alle notwendigen Vorsichtsmaßnahmen zu treffen, um Unfälle
und Verletzungen zu vermeiden.
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES 6.8MM
WESTERN BULLET SEATER DIE Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES 6.8MM WESTERN BULLET SEATER DIE by
Forster Products, Inc. This product is designed for precision reloading and is manufactured to the highest standards
of quality and safety. This guide provides important safety instructions, usage guidelines, and information to ensure
safe operation and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
To ensure the safe use of this product, please adhere to the following guidelines:

Always read and understand the product manual before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the die before each use for any signs of damage or wear.
Use the product only for its intended purpose as described in this manual.
Store the die in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Follow local laws and regulations regarding the use of reloading equipment and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
When using the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES, please observe the following precautions:

Ensure that the reloading area is wellventilated and free from flammable materials.
Wear safety glasses to protect your eyes from potential debris during reloading.
Use appropriate gloves to protect your hands from sharp edges and hot surfaces.
Do not exceed the recommended specifications for the die, including bullet seating depth and pressure limits.
Always doublecheck your measurements and settings before proceeding with reloading.
Avoid distractions while operating the die to maintain focus and accuracy.

Instructions for Installation and Usage
To properly install and use the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES, follow these steps:

Installation:

Ensure your reloading press is properly set up and securely mounted.
Remove the existing die from the press if applicable.
Carefully insert the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE into the press, ensuring it is seated
correctly.
Tighten the locking ring securely to prevent movement during use.

Usage:

Adjust the micrometer setting to your desired bullet seating depth, noting that adjustments can be made
in increments of .0005 inch to .001 inch.
Place a bullet into the die and lower the press handle to seat the bullet.
Check the seating depth using a caliper to ensure accuracy.
If switching to a different bullet, simply dial back to your previously recorded setting for quick
adjustments.
Continue the reloading process, monitoring the quality of each round produced.

Disposal Instructions
When the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES reaches the end of its life cycle, please dispose of it responsibly:



Check local regulations for proper disposal methods for metal products.
If the die is damaged or no longer usable, consider recycling the metal components.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES, please refer to
the contact information provided by the manufacturer.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with
the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES 6.8MM WESTERN BULLET SEATER DIE. Always prioritize safety and
compliance with local laws and regulations while using this product.
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES FORSTER
PRODUCTS, INC.

Introduction
Merci d'avoir choisi les dies de rechargement ULTRA™ MICROMETER SEATER de Forster Products, Inc. Ce
produit est conçu pour vous aider à produire des cartouches de haute qualité avec précision. Ce guide contient des
informations importantes sur la sécurité, l'utilisation, et l'élimination de ce produit, conformément aux directives de
sécurité des produits de l'UE.

General Safety Guidelines

Utilisation sécuritaire : Assurezvous de suivre toutes les instructions lors de l'utilisation de ce produit pour
éviter les accidents.
Rappels améliorés : Vérifiez régulièrement les mises à jour de rappel pour ce produit sur la plateforme
Safety Gate de l'UE.
Achats en ligne : Si vous avez acheté ce produit en ligne, assurezvous que le vendeur respecte les
exigences de sécurité.
Protection des consommateurs : Ce produit est conçu pour être utilisé par des adultes. Gardezle hors de
portée des enfants.
Point de contact : Pour toute question de sécurité, veuillez contacter un point de contact basé dans l'UE.
Alertes rapides : Restez informé sur les produits dangereux grâce au système Safety Gate.

Specific Safety Precautions for Use

Équipement de protection : Portez des lunettes de sécurité et des gants lors de l'utilisation des dies pour
éviter les blessures.
Surfaces de travail : Utilisez ce produit sur une surface de travail stable et propre pour éviter les accidents.
Vérification des outils : Avant chaque utilisation, vérifiez que le die est en bon état et qu'il n'y a pas de
pièces endommagées.
Manipulation des composants : Évitez de toucher les parties chaudes après le traitement thermique.
Évitez les distractions : Concentrezvous sur votre travail lorsque vous utilisez ce produit pour réduire le
risque d'accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation du die :

Fixez le die dans votre presse de rechargement en suivant les instructions du fabricant.
Assurezvous que le die est bien serré et qu'il ne bouge pas pendant l'utilisation.

Réglage de la profondeur de siège :

Utilisez le réglage micrométrique pour ajuster la profondeur de siège de la balle.
Effectuez des ajustements par incréments de 0,0005 pouce à 0,001 pouce pour une précision
maximale.

Changement de projectiles :

Lorsque vous changez de projectile, revenez simplement à votre réglage précédent enregistré pour un
processus simplifié.

Utilisation du die :

Insérez le projectile dans la cartouche et abaissez le levier de la presse pour effectuer le siège.
Vérifiez chaque cartouche pour vous assurer qu'elle est correctement assemblée.

Disposal Instructions



Élimination des dies : Ne jetez pas les dies dans les ordures ménagères. Consultez les réglementations
locales pour l'élimination des déchets métalliques.
Recyclage : Si possible, recyclez les matériaux en acier selon les directives de votre région.
Élimination des cartouches : Éliminez les cartouches usagées conformément aux lois locales sur les
déchets dangereux.

Contact Information for Further Support
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter les ressources
disponibles sur la plateforme Safety Gate de l'UE ou contacter un point de contact local.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sécuritaire et efficace des dies de
rechargement ULTRA™ MICROMETER SEATER de Forster Products, Inc. Merci de votre attention à ces détails de
sécurité.
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES GUIDA ALLA
SICUREZZA

Introduzione
Grazie per aver scelto i dies di ricarica ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES di Forster Products, Inc. Questa
guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Seguire queste istruzioni contribuirà a garantire
un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o presenta segni di usura.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
In caso di incidenti o prodotti non sicuri, contattare le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali di protezione durante l'uso dei dies per evitare schegge o detriti.
Non forzare il die durante l'uso; segui le impostazioni raccomandate per evitare danni.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Utilizza il die solo con munizioni compatibili, specificamente progettate per la cartuccia 6.8 mm Western.
Non lasciare mai il die incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro

Scegli un'area di lavoro pulita e ordinata.
Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari, come un banco di lavoro stabile e un
dispositivo di misurazione.

Installazione del Die

Fissa il die nel tuo pressa di ricarica seguendo le istruzioni del produttore.
Assicurati che il die sia ben bloccato e non si muova durante l'uso.

Uso del Die

Regola la profondità di seduta del proiettile utilizzando la regolazione micrometrica.
Effettua le regolazioni con attenzione, assicurandoti di non superare le tolleranze raccomandate.
Monitora il processo di ricarica e verifica frequentemente che il die funzioni correttamente.

Controllo Finale

Dopo aver completato la ricarica, controlla le munizioni per eventuali difetti prima di utilizzarle.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei dies.
Non smaltire mai il prodotto nell'ambiente senza seguire le procedure appropriate.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro di prodotti non più utilizzabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del prodotto, contattare il servizio clienti di Forster
Products, Inc. attraverso i canali ufficiali.



Conclusione
Seguire queste linee guida contribuirà a garantire un uso sicuro e responsabile dei dies di ricarica ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES. La sicurezza è una priorità, quindi assicurati di rispettare tutte le istruzioni e le
precauzioni fornite.
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
tarkkuutta ja laatua latauskuulien valmistuksessa. Tässä oppaassa esitellään turvallisuusohjeet, asennus ja
käyttöohjeet sekä hävittämisohjeet, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen käyttö on sallittua vain aikuisille, jotka tuntevat latauskuulien käsittelyn.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytön aikana
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on puutteellinen tai siinä on näkyviä vaurioita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti, eli latauskuulien valmistamiseen.
Seuraa tarkasti käyttöohjeita, erityisesti mikrometrin säätöä varten.
Vältä liiallista voimaa tuotteen käytössä, sillä se voi aiheuttaa vaurioita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työpöytä on tukeva ja tasainen.
Kiinnitä Forster Cross Bolt Die Locking Ring tiukasti jakorenkaan päihin.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Säädä mikrometrin säätöä halutun luodin istutussyvyyden saavuttamiseksi (0,0005 tuumaa 0,001
tuuman välein).
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, eli latauskuulien valmistamiseen.
Pidä huolta työtilan siisteydestä ja turvallisuudesta koko prosessin ajan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, erityisesti osia, jotka voivat olla vaarallisia ympäristölle.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteys valmistajaan tai paikallisiin jälleenmyyjiin.

Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot ja turvallisuuteen liittyvät
ilmoitukset. Pidä aina huolta omasta ja ympärilläsi olevien turvallisuudesta käyttäessäsi tätä tuotetta.
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Säkerhetsinstruktioner för ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES

Introduktion
Tack för att du valt ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES från Forster Products, Inc. Dessa omladdningsdies är
designade för att ge högsta kvalitet och precision vid omladdning av ammunition. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att minska risken för olyckor.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda ögon och händer under omladdningsprocessen.
Se till att du arbetar i ett välventilerat utrymme för att undvika inandning av damm eller kemikalier.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Använd endast kompatibla komponenter och material för att undvika skador och defekter.

Instruktioner för installation och användning

Installation av die:

Fäst die i din omladdningspress enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att die är ordentligt åtdragen för att förhindra rörelse under användning.

Användning av die:

Justera kulans seatingdjup med mikrometerjusteringen i steg om .0005 tum till .001 tum.
Kontrollera inställningen noggrant innan du påbörjar omladdningen.
Byt kulor genom att återställa till tidigare inspelad inställning för att säkerställa konsekvent seatingdjup.

Underhåll:

Rengör die efter varje användning för att ta bort smuts och rester.
Inspektera die regelbundet för tecken på slitage eller skador.

Avfallshantering
Avfall som uppstår från användning av produkten bör hanteras enligt lokala miljöbestämmelser.
Försök att återvinna material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens modell och serienummer tillgängliga för att underlätta kommunikationen.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att skydda dig och säkerställa en säker användning av ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES. Genom att följa dessa riktlinjer kan du bidra till att minimera riskerna och maximera
din upplevelse av produkten. Tack för att du prioriterar säkerheten!


